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Title: Ink amendments (English only)

Attachment 01: Ink amendments to ISPM 5 (Glossary of phytosanitary terms), as agreed by SC-May 2024

Table 1: Ink amendments to “area of low pest prevalence”, “IPPC” and “treatment schedule” terms’ definitions.

ISPM 5 TERM

CURRENT TEXT

PROPOSED INK AMENDMENTS

RATIONALE

area of low pest

An area, whether all of a country, part of a

An area,

To avoid redundancy. Deleted text is the

deposited in 1951 with FAO in Rome and as
subsequently amended [FAO, 1990; revised
ICPM, 2001]

prevalence country, or all or parts of several countries, as as defined by the current definition of “area”. “Identified”
identified by the competent authorities, in which a | competent authorities, in which a specific pest is present at low | replaced by “defined” for consistency with
specific pest is present at low levels and which is | levels and which is subject to effective surveillance or control | the definition of “area” which is officially
subject to effective surveillance or control defined.
[IPPC, 1997; revised CPM, 2015]

IPPC International Plant Protection Convention, as International Plant Protection Convention There is no need to repeat the definition of

the term. Consistency with other
abbreviatures in the Glossary (See PRA,
LMO, etc).

treatment schedule

The critical parameters of a treatment which
need to be met to achieve the intended outcome
(i.e. the killing, inactivation or removal of pests,
or rendering pests infertile, or devitalization) at a
stated efficacy [ISPM 28, 2007]

The critical parameters of a treatment which need to be met to
achieve the intended outcome (i.e. the-Killing, inactivatiorng

removaling , rendering infertile; or
devitaliz ing regulated pests) at a stated efficacy

TPG agreed to the editorial changes to be in
line with the definition of “treatment” in
ISPM 5.




